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Dieffebi: philosophy, designs, sustainability.

IT — Dieffebi: fi losofia, progetti, 
          sostenibilità. 

Dieffebi mette le persone al centro 
della propria filosofia e delle proprie 
realizzazioni. Una firma italiana che a 
oltre 40 anni interpreta le trasformazioni 
dell ’ambiente ufficio e degli spazi 
collettivi. Organizzata secondo i principi 
della “lean production”, pratica che 
elimina gli sprechi concentrandosi 
sulla produzione di valori e sul 
miglioramento continuo, con un sistema 
di qualità totale ISO 9001 e di gestione 
ambientale ISO 14001, Dieffebi esporta 
l ’eccellenza italiana in oltre 50 paesi 
del mondo. I suoi prodotti creano un 
sistema in costante evoluzione non solo 
per operare, organizzare e contenere, 
ma anche e soprattutto per dare 
vita ad ambienti sempre più positivi, 
coinvolgenti e sostenibili , in ogni senso: 
dal benessere psicofisico, alla riduzione 
del rumore e del riverbero, alla qualità 
dell ’atmosfera indoor.

EN — Dieffebi: philosophy, 
            designs, sustainability.

Dieffebi puts people at the centre
of its philosophy and its creations. 
An Italian brand that has been 
interpreting the transformations
of the office environment and collective 
spaces for over 40 years. Organized 
according to the principles of lean 
production, a practice that eliminates 
waste by focusing on the production 
of values and continuous improvement, 
with a total quality system ISO 9001
and environmental management
ISO 14001, Dieffebi exports Italian 
excellence to over 50 countries in the 
world. Its products create a constantly 
evolving system not only to operate, 
organize, and store, but also and most 
importantly to give life to increasingly 
positive, engaging, and sustainable 
environments, in every sense: from 
psychophysical well-being, to noise
and reverberation reduction, to the 
quality of the indoor atmosphere.

FR — Dieffebi : philosophie, 
           projets, durabilité.

Dieffebi place les gens au centre
de sa philosophie et de ses réalisations. 
Une signature italienne qui interprète
les transformations de l ’environnement 
de bureau et des espaces collectifs 
depuis plus de 40 ans. Organisée selon 
les principes de la « lean production », 
une pratique qui élimine le gaspillage
en mettant l ’accent sur la production
de valeurs et l ’amélioration continue, 
avec un système de qualité
totale ISO 9001 et de gestion 
environnementale ISO 14001, Dieffebi 
exporte l ’excellence italienne dans
plus de 50 pays du monde.
Ses produits créent un système en 
constante évolution, non seulement
pour exploiter, organiser et contenir, 
mais aussi et surtout pour donner
vie à des environnements de plus
en plus positifs, attrayants et durables : 
du bien-être psychophysique à la 
réduction du bruit et de la réverbération,
à la qualité de l ’atmosphère intérieure.

DE — Dieffebi: Philosophie, 
           Projekte, Nachhaltigkeit.

Dieffebi stellt den Menschen
in den Mittelpunkt seiner Philosophie 
und seiner Leistungen. Eine italienische 
Marke, die seit über 40 Jahren die 
Wandlung von Büroumgebung und 
Gemeinschaftsräumen interpretiert. 
Dieffebi ist nach den Prinzipien
der so genannten „Lean Production“ 
organisiert. Dies bedeutet eine Praxis 
der Vermeidung von Verschwendung, 
die Schaffung von Werten und die 
Konzentration auf eine kontinuierliche 
Verbesserung, die mit dem umfassenden 
Qualitätssystem ISO 9001 und dem 
Umweltmanagementsystem
ISO 14001 erreicht wird. 
Dieffebi exportiert seine italienische 
Spitzenleistung in über 50 Länder in 
der ganzen Welt. Die Produkte bilden 
ein sich ständig weiterentwickelndes 
System, das nicht nur zur Nutzung,
zum Organisieren und zur Aufbewahrung 
dient, sondern auch und vor allem dazu, 
immer positivere, ansprechendere 
und nachhaltigere Umgebungen zu 
schaffen, und zwar in jeder Hinsicht: 
vom psychischen und physischen 
Wohlbefinden über die Reduzierung
von Lärm und akustischem Nachhall
bis hin zur Qualität der Raumluft.

ES — Dieffebi: fi losofía,
proyectos, sostenibilidad.

Dieffebi pone a las personas
en el centro de su filosofía y sus logros. 
Una marca italiana que desde 
hace más de 40 años interpreta las 
transformaciones del entorno de la 
oficina y de los espacios colectivos. 
Organizada según los principios
de la “lean production”, una práctica que 
elimina los desperdicios centrándose 
en la producción de valores y la mejora 
continua, con un sistema de calidad total 
ISO 9001 y una gestión medioambiental 
ISO 14001, Dieffebi exporta la excelencia 
italiana a más de 50 países de todo
el mundo. Sus productos crean un 
sistema en constante evolución no 
sólo para operar, organizar y contener, 
sino también y sobre todo para crear 
ambientes cada vez más positivos, 
atractivos y sostenibles, en todos los 
sentidos: desde el bienestar psicofísico, 
pasando por la reducción del ruido
y la reverberación, hasta la calidad 
de la atmósfera interior.
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Smart Room
Hospitality
Airport Vip Lounge
Medical Spa
In&Out Office
Home & Living Office
Innovative Office
Friendly CoWorking

Dieffebi Suggestions:Solutions for working and living better.

IT — Soluzioni per lavorare
          e vivere meglio.

Ogni soluzione Dieffebi racconta una 
storia diversa che nasce dall ’interazione 
fra le persone, gli ambienti e gli arredi. 
Una relazione costruttiva che genera 
consapevolezza, motivazione, empatia, 
capacità di lavorare in gruppo, mettere 
a frutto le proprie abilità personali 
e acquisirne di nuove. Spazi accoglienti 
in cui iniziare bene la giornata. Situazioni 
dinamiche per lavorare con la testa 
e con le mani. Tecnologie integrate 
per vivere in un habitat ideale. 
Calde atmosfere di ispirazione living, 
per rilassarsi e fare nascere insieme 
nuove idee. Scenari innovativi per 
presentare idee, progetti e strategie per 
il futuro. Narrazioni personali
e avvincenti che usano un linguaggio
fatto di forme, volumi, colori, sensazioni 
e soprattutto emozioni.

EN — Solutions for working
            and living better.

Every Dieffebi solution tells a different 
story that comes from the interaction 
between people, environments,  
and furniture. A constructive relationship 
that generates awareness, motivation, 
empathy, ability to work in a team, 
making use of one’s personal skills
and acquire new ones. Cosy spaces 
where you can start the day positively. 
Dynamic situations to work with mind 
and body. Integrated technologies 
to live in an ideal habitat. 
A warm atmosphere of living inspiration, 
to relax and give birth to new ideas 
together. Innovative sets to present 
ideas, projects, and strategies 
for the future. Personal and compelling 
narratives that use a language made 
up of shapes, volumes, colours, 
sensations, and above all , emotions.

FR — Des solutions pour mieux 
           vivre et travailler.

Chaque solution Dieffebi raconte une 
histoire différente issue de l ’interaction 
entre les personnes, les environnements
et les meubles. Une relation
constructive qui génère conscience, 
motivation, empathie, capacité à 
travailler en équipe, à utiliser ses 
compétences personnelles et à en 
acquérir de nouvelles. Des espaces 
accueillants pour bien commencer la 
journée. Des situations dynamiques pour 
travailler avec la tête et les mains. 
Des technologies intégrées pour vivre 
dans un habitat idéal. Des ambiances 
chaleureuses d’inspiration « living », 
pour se détendre et faire naître 
ensemble de nouvelles idées. 
Des scénarios innovants pour présenter
des idées, des projets et des stratégies 
pour l ’avenir. Des récits personnels
et convaincants qui utilisent un langage 
composé de formes, de volumes,
de couleurs, de sensations et surtout 
d’émotions.

DE — Lösungen für ein 
           besseres Arbeiten und Leben.

Jede der Lösungen von Dieffebi erzählt 
eine andere Geschichte, die aus dem 
Zusammenspiel von Mensch, Umwelt und 
Einrichtung entsteht. Eine konstruktive 
Beziehung aus der Bewusstsein, 
Motivation, Empathie und Teamfähigkeit 
entstehen und die es ermöglicht, die 
eigenen persönlichen Fähigkeiten 
zu nutzen und neue zu erlernen. 
Einladende Räume, in denen der Tag 
gut beginnt. Dynamische Umgebungen 
für die Arbeit mit dem Kopf und mit 
den Händen. Integrierte Technologien 
für einen idealen Lebensraum. Warme 
Wohnraumatmosphäre zur Entspannung, 
und um gemeinsam neue Ideen 
zu entwickeln. Innovative Szenarien 
zur Präsentation von Ideen, Projekten 
und Zukunftsstrategien. Individuelle 
und überzeugende Interpretationen, 
die durch Formen, Volumen, Farben, 
Empfindungen und vor allem Emotionen 
begeistern.

ES — Soluciones para trabajar 
           y vivir mejor.

Cada solución Dieffebi cuenta una 
historia diferente que proviene
de la interacción entre las personas,
los entornos y el mobiliario. Una relación 
constructiva que genera conciencia, 
motivación, empatía, capacidad 
de trabajar en equipo, de utilizar las 
propias habilidades personales y 
de adquirir otras nuevas. Espacios 
acogedores para empezar bien el día. 
Situaciones dinámicas para trabajar 
con la cabeza y las manos. Tecnologías 
integradas para vivir en un hábitat ideal. 
Atmósferas cálidas de inspiración viva, 
para relajarse y crear juntos nuevas 
ideas. Escenarios innovadores para 
presentar ideas, proyectos y estrategias 
para el futuro. Relatos personales
y convincentes que utilizan un lenguaje 
compuesto de formas, volúmenes, 
colores, sensaciones y, sobre todo, 
emociones.
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Smart Room
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Smart Room

IT — Uno spazio nel quale
convivono il fascino di una raffinata suite 
e le modalità operative di un home 
office, in sintonia con lo stile di vita 
contemporaneo. Il desk Franny 
è configurabile con un pannello 
fonoassorbente che rende l’ambiente 
ancora più intimo e personale, 
abbinandosi alle forme soffici  
e amichevoli dello sgabello Zoey ed  
ai contenitori Dieffebi, in un connubio 
fra memoria e attualità.

EN — A space where the appeal 
of a sophisticated suite meets the 
functional modes of a home office,
in keeping with the contemporary 
lifestyle. The Franny desk can be 
configured with a sound-absorbing 
panel to make the space even more 
private and personal, combining
with the soft and welcoming shape
of the Zoey stool and the Dieffebi 
storage in a mix of nostalgia
and modernity.

FR — Un espace dans lequel
coexistent le charme d’une suite
raffinée et les modes de travail d’un 
home office, en phase avec le style
de vie contemporain. Le bureau Franny 
est configurable avec un panneau 
acoustique qui rend l’environnement 
encore plus intime et personnel,
en s’associant aux formes douces
et amicales du tabouret Zoey
et aux meubles de rangement Dieffebi, 
fondant le passé et le présent.

DE — Ein Raum, in dem der Rei
einer eleganten Suite mit der 
professionellen Nüchternheit eines 
Home Office einhergeht und dem 
Lebensstil unserer Zeit entspricht. 
Für noch mehr Privatsphäre kann 
das Schreibpult Franny mit einer 
schallabsorbierenden Platte 
ausgestattet werden; zusammen 
mit Hocker Zoey in kuscheligen, 
anheimelnden Formen und Dieffebi 
Schrankelementen entsteht so eine 
Mischung aus Nostalgie und Aktualität.

ES — Un espacio en el que conviven
el encanto de una suite refinada
y los métodos de funcionamiento
de una oficina doméstica, en sintonía
con el estilo de vida contemporáneo. 
El escritorio Franny puede configurarse 
con un tablero de absorción acústica
que hace que la habitación sea
aún más íntima y personal, a juego
con las formas suaves y amigables 
del taburete Zoey y de las unidades 
de almacenamiento Dieffebi, en una 
combinación de memoria y actualidad.
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Smart Room. Dieffebi products

Franny with round panel
Desk

Zoey
Stool

CBox
Mobile storage unit

Primo Air – Composition
Modular furnishing system
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HospitalitySteel DesignDieffebi — Lifestyle012 013



Hospitality

IT — Dieffebi interpreta i grandi 
ambienti collettivi dell ’ospitalità, come 
degli scenari ricchi di stimoli sensoriali 
ed emozionali, capaci di trasmettere 
un’identità unica e al tempo stesso
offrire molteplici possibilità di 
interazione, socialità, relax. Dai tavoli 
T-Share, al sistema DotBox, alla 
nuova seduta Dieffebi, ogni elemento 
contribuisce a disegnare una situazione 
al tempo stesso sofisticata e accogliente.

EN — Dieffebi furnishes large 
public spaces for the hospitality sector. 
Settings which stimulate the senses and 
emotions successfully convey a unique 
identity, while also offering multiple 
opportunities for interaction, socialising 
and relaxation. From the T-Share table 
and the DotBox system to the new 
Dieffebi seat, each element contributes 
to creating an environment that is both 
sophisticated and cosy.

FR — Dieffebi interprète les grands 
espaces collectifs de l ’accueil comme 
des scènes riches en stimuli sensoriels 
et émotionnels, capables de transmettre 
une identité unique tout en offrant de
nombreuses possibilités d’interaction,
de socialisation et de détente.
Des tables T-Share au système DotBox, 
en passant par la nouvelle chaise 
Dieffebi, chaque élément contribue 
à dessiner une situation à la fois 
sophistiquée et accueillante.

DE — Dieffebi interpretiert große 
Gemeinschaftsträume für das
Gastgewerbe als attraktive, sinnlich 
und emotional anregende Kulisse,
die eine einzigartige Identität 
vermitteln kann und gleichzeitig 
vielfältige Möglichkeiten der Interaktion, 
Geselligkeit und Entspannung
bietet. Von Tisch T-Share und System 
DotBox bis zum neuen Dieffebi
Sitzmöbel trägt jedes Element zur 
Gestaltung eines ebenso eleganten
wie gemütlichen Ambiente bei.

ES — Dieffebi interpreta los grandes 
espacios de hospitalidad colectiva 
como escenarios ricos en estímulos 
sensoriales y emocionales, capaces
de transmitir una identidad única y, 
al mismo tiempo, ofrecer múltiples 
posibilidades de interacción, 
sociabilidad y relajación. Desde las 
mesas T-Share, pasando por el sistema 
DotBox, hasta el nuevo asiento Dieffebi, 
cada elemento contribuye a diseñar
una situación sofisticada y acogedora
a la vez.
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Hospitality. Dieffebi productsHospitality. Dieffebi products

DotBox
Modular furnishing system

Echo Locker Digit
Locker

T-Share
Table

Echo Locker Master
Locker

Cuvée
Sled base chair

Hospitality

Agreste
Low Table
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Airport 
Vip Lounge
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Airport Vip Lounge

IT — Un habitat in continuo 
movimento e trasformazione, un punto 
di incontro fra molteplici esigenze che 
trovano spazi e modi affascinanti di 
esprimersi. Ispirazioni dal panorama 
domestico e dal mondo lounge, si 
fondono in una situazione rilassante
e dinamica al tempo stesso, nella quale 
i tavoli l iving e le sedute Dieffebi sono 
protagonisti, insieme ai sistemi modulari 
per contenere, esporre e organizzare.

EN — A habitat in a constant state 
of flux and transformation, the meeting 
point of multiple needs that find their 
own spaces and are expressed in 
appealing ways. Influences from the 
domestic sphere and the lounge setting 
are blended together to produce a 
relaxing yet dynamic scenario, where 
Dieffebi round tables and seating take 
centre stage alongside modular systems 
for storage, display and organisation.

FR — Un habitat en mouvement
et en transformation perpétuelle,
un point de rencontre de besoins 
multiples qui trouvent des espaces
et des manières fascinantes de 
s’exprimer. Les emprunts à l ’univers
domestique et au monde lounge
se rejoignent dans une situation
à la fois relaxante et dynamique,
où les tables rondes et les sièges 
Dieffebi sont les protagonistes,
ainsi que les systèmes modulaires
pour contenir, exposer et organiser.

DE — Ein Ambiente im Wandel und 
in steter Bewegung, in dem vielfältige 
Bedürfnisse aufeinandertreffen und 
faszinierende Räume und Chancen für 
ihren Ausdruck finden. Einflüsse einer 
häuslichen Welt und exklusiven Lounge 
verschmelzen zu einem entspannten 
und gleichzeitig dynamischen Ambiente, 
wo runde Tische und Sitzmöbel Dieffebi 
die Hauptrolle spielen, unterstützt von 
modularen Elementen als Stauraum, 
Vitrine und Raumteilung.

ES — Un hábitat en constante
movimiento y transformación, punto
de encuentro de múltiples necesidades 
en el que confluyen espacios y formas de 
expresión fascinantes. Las inspiraciones 
de la escena doméstica y del mundo 
lounge se unen en una situación relajante 
y dinámica al mismo tiempo, en la que
las mesas redondas y los asientos 
Dieffebi son los protagonistas, junto
con los sistemas modulares para 
contener, exponer y organizar.
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Airport Vip Lounge. Dieffebi products

Zoey
Table

Mia Ped
Mobile storage unit

Cuvée
Wooden base chair

Primo Melamine Doors 1000
Modular furnishing system

Tidy Wings – Monitor holder
Dynamic Partition

Tidy Wings – Bookcase
Dynamic Partition

Airport Vip Lounge

Primo Modular Elements 800
Vertical Plant Container
Modular furnishing system
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Medical Spa
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Medical Spa.

IT — Sempre più spesso gli spazi 
dedicati all ’healthcare offrono servizi
orientati al benessere e all ’armonia 
fra corpo e mente. Dalla reception, 
alla zona attesa con poltrone vestite 
di cuoio e tessuto di qualità sartoriale, 
agli altri elementi di separazione e 
organizzazione dello spazio, Dieffebi 
permette di dare vita a un ambiente non 
solo accogliente e funzionale, ma anche 
in grado di esprimere un’immagine 
raffinata e distintiva.

EN — Increasingly, healthcare 
settings are providing services geared 
towards wellness and harmony between  
the body and mind. From reception 
and waiting areas featuring armchairs 
upholstered in leather and premium 
quality fabric to other elements that 
partition and organise space, Dieffebi 
creates an environment that is not only 
welcoming and functional but also 
conveys a refined, distinctive image.

FR — De plus en plus souvent les 
espaces dédiés aux soins de santé 
offrent des services axés sur le bien-être
et l ’harmonie entre le corps et l ’esprit. 
De la réception, à la zone d’attente avec 
des fauteuils revêtus de cuir et de tissu 
de qualité très soignée, en passant 
par les autres éléments de séparation 
et d’organisation de l ’espace, Dieffebi 
permet de créer un environnement non 
seulement accueillant et fonctionnel, 
mais aussi capable d’exprimer
une image raffinée et caractéristique.

DE — Immer häufiger bieten Räume 
für Gesundheitspflege Leistungen für 
Wohlbefinden und Harmonie zwischen 
Körper und Geist an. Von der Rezeption 
und Warteräumen mit bequemen 
Sesseln mit Leder-oder hochwertigem 
Stoffbezug, bis zu anderen Elementen 
für Trennung und Organisation der 
Räume, kann mit Dieffebi ein Ambiente 
geschaffen werden, das nicht nur 
einladend und funktionell ist, sondern 
auch elegant und exklusiv.

ES — Cada vez más a menudo
los espacios dedicados al cuidado
de la salud ofrecen servicios orientados
al bienestar y a la armonía entre cuerpo 
y mente. Desde la recepción, a la zona 
de espera, con sillones forrados con 
cuero y telas de alta calidad, a los demás 
elementos de separación y organización 
en el espacio, Dieffebi permite crear
un ambiente que no es solo acogedor 
y funcional, sino también capaz
de expresar una imagen refinada 
y distintiva.
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Medical Spa. Dieffebi products

DotBox – Units
Modular furnishing system

Primo Melamine Doors 1000
Modular furnishing system

Agreste 
Low Table

Club
Armchair / Sofa

Medical Spa

Tidy Wings 
Monitor holder / Filing cabinet
Dynamic Partition

Primo Modular Elements 800
Vertical Plant Container
Modular furnishing system
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In&Out Office
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In&Out Office

IT — Una conference hall immersa
nel verde, uno scenario non 
convenzionale nel quale vivere 
contemporaneamente sensazioni 
outdoor e indoor. Dieffebi offre tutti 
gli strumenti per creare situazioni in 
perfetto equilibrio fra natura, architettura 
e sostenibilità: confortevoli e avvolgenti 
sedute con base a slitta, versatili panche 
e librerie e soluzioni come Tidy Wings, 
con telaio in metallo riciclato, pannello 
acustico e monitor per presentazioni 
multimediali .

EN — A conference hall surrounded 
by greenery, an unconventional setting 
in which to experience indoor 
and outdoor sensations at the same time. 
Dieffebi offers all the tools for creating 
settings in a perfect balance
of nature, architecture and sustainability: 
cosy, comfortable chairs on a sled base, 
versatile benches and bookcases, and 
solutions such as Tidy Wings, with a 
recycled metal frame, acoustic panel and 
monitor for multimedia presentations.

FR — Une salle de conférence
entourée de verdure, un cadre non 
conventionnel dans lequel on peut 
éprouver simultanément des sensations 
outdoor et indoor. Dieffebi offre tous
les instruments pour créer des situations 
parfaitement équilibrées entre nature,
architecture et durabilité : des sièges 
confortables et enveloppants avec 
piètement luge, des banquettes
et des bibliothèques polyvalentes
et des solutions telles que Tidy Wings, 
avec structure en métal recyclé,
panneau acoustique et écran pour 
présentations multimédias.

DE — Ein Konferenzsaal im Grünen,
ein außergewöhnliches Szenarium,
um Outdoor- und Indoor-Empfindungen 
gleichzeitig zu erleben. Dieffebi bietet 
die Instrumente, um ein Ambiente 
in perfekter Harmonie zwischen Natur, 
Architektur und Nachhaltigkeit zu 
schaffen: bequeme, anschmiegsame 
Sitzmöbel mit Kufengestell , vielseitige 
Bänke und Bücherregale, dazu Lösungen 
wie Tidy Wings, mit dem Rahmen
aus Recyclingmetall , Akustikplatte
und Monitor für multimediale 
Präsentationen.

ES — Una sala de conferencias
rodeada de vegetación, un escenario 
poco convencional en el que 
experimentar sensaciones al aire libre
y en el interior al mismo tiempo.
Dieffebi ofrece todas las herramientas 
para crear situaciones en perfecto 
equilibrio entre naturaleza, arquitectura 
y sostenibilidad: sillas cómodas y 
envolventes con base de patines, bancos 
y librerías versátiles y soluciones como 
Tidy Wings, con estructura de metal 
reciclado, panel acústico y monitor para 
presentaciones multimedia.
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In&Out Office. Dieffebi products

Cuvée
Wooden base chair

In&Out Office

Benci
Bench

Tidy Wings – Monitor holder
Dynamic Partition

Primo Air – Composition
Modular furnishing system
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Home
& Living Office
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Home & Living Office

IT — L’ufficio creativo supera
le tradizionali distinzioni fra operativo 
e direzionale, presentandosi come un 
ambiente trasversale nel quale regnano 
il colore, il benessere e le emozioni. 
Dieffebi propone soluzioni creative
ed efficaci per creare situazioni
che vanno oltre i luoghi comuni:
dai contenitori Primo Acoustic
che organizzano lo spazio abbattendo
il riverbero, al sistema di schermi
da terra e da tavolo Dolomites, nati
da una ricerca sui prodotti più richiesti 
dai dealers.

EN — The creative office transcends
the traditional distinctions between 
the operational and the managerial, 
presenting a versatile space in which 
colour, wellbeing and feelings are 
paramount. Dieffebi offers creative, 
effective solutions for creating settings 
that are anything but ordinary: from 
Primo Acoustic storage, which organises 
the space while minimising echo, to the 
Dolomites system of floor and table 
screens, created in response to research 
into the products most requested
by dealers.

FR — Le bureau créatif dépasse les 
distinctions traditionnelles entre
le mobilier opérationnel et direction,
en se présentant comme un 
environnement transversal où règnent
la couleur, le bien-être et les émotions. 
Dieffebi propose des solutions créatives 
et efficaces pour créer des situations 
allant au-delà des lieux communs :
des meubles de rangement Primo 
Acoustic qui organisent l ’espace en 
réduisant la réverbération, au système 
d’écrans Dolomites dans la version
au sol ou de table, nés d’une recherche 
sur les produits les plus demandés
par les revendeurs.

DE — Das kreative Büro hat die 
klassische Abgrenzung zwischen 
operativem Büro und Direktionsraum 
überwunden und präsentiert sich als 
bereichsübergreifendes Ambiente,
das von Farben, Wohlbefinden
und Emotionen regiert wird. Mit den 
kreativen, effizienten Lösungen von 
Dieffebi können Räume gestaltet 
werden, die nie banal sind: Schränke 
Primo Acoustic zu ihrer Teilung und 
Senkung des Nachhalls und Systeme 
von Schirmen Dolomites, aufstellbar 
am Boden oder auf Tischen, die aus 
der Entwicklung der vom Handel meist 
verlangten Produkte entstanden sind.

ES — La oficina creativa supera las 
distinciones tradicionales entre función 
operativa y de dirección, presentándose 
como un espacio transversal en
el que reinan el color, el bienestar 
y las emociones. Dieffebi propone 
soluciones creativas y eficaces para 
crear situaciones que van más allá de 
los caminos trillados: desde los muebles 
de almacenamiento Primo Acoustic, 
que organizan el espacio reduciendo 
la reverberación, hasta Dolomites, 
el sistema de pantallas de suelo y 
sobremesa, resultado de la investigación 
de los productos más demandados
por los distribuidores.
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Home & Living Office. Dieffebi products

Home & Living Office

Primo Acoustic Melamine
Modular furnishing system

Chiave di Volta
Magazine display

CBox 
Mobile storage unit

Chiave di Volta
Bookcase

Agreste
Low Table

Benci
Bench

T-Share
Table

Primo Modular Elements 800
Vertical Plant Container
Modular furnishing systems

Cuvée
Sled base chair
5-wheel base chair

Quadro Desk
Table
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Innovative
Office
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Innovative Office

IT — L’evoluzione dell ’ufficio
richiede la creazione di soluzioni flessibili 
e armoniose per rispondere a una 
molteplicità di esigenze, consentendone 
inoltre la riconfigurazione nel tempo. 
L’integrazione fra l ’arredo e la tecnologia 
produce una maggiore efficienza ma 
anche un migliore livello di benessere 
psicofisico. Dieffebi è un grande 
progetto trasversale che spazia dai tavoli 
concepiti in un’ottica coworking e smart 
working, ai contenitori e alle librerie 
modulari, ai versatili pannelli
free standing. 

EN — The evolution of the office
calls for the creation of flexible and 
harmonious solutions to meet a wide 
variety of needs, while also allowing 
for future re-configuration.
The integration of furniture and 
technology results in greater efficiency 
as well as increased physical and 
psychological wellbeing. Dieffebi is 
a broad and ambitious project which 
ranges from tables designed for 
coworking and remote working,
to modular storage and bookcases
and versatile free-standing panels.

FR — L’évolution du bureau demande
la création de solutions flexibles
et harmonieuses pour répondre à de 
nombreux besoins, tout en permettant 
une reconfiguration dans le temps. 
L’intégration entre le mobilier
et la technologie se traduit par une
plus grande efficacité mais aussi
par un plus haut niveau de bien-être
psycho-physique. Dieffebi est un
grand projet transversal allant
des tables, conçues dans une optique
de coworking et de travail agile,
aux meubles de rangement,
aux bibliothèques modulaires et aux 
panneaux autoportants polyvalents. 

DE — Die Weiterentwicklung von 
Büros macht die Schaffung flexibler, 
harmonischer Lösungen nötig, um 
vielfältigen Bedürfnissen zu entsprechen 
und außerdem spätere Umgestaltungen 
zu ermöglichen. Die Eingliederung 
von Technologie in die Einrichtung 
sorgt für größere Effizienz, aber auch 
für ein besseres psycho-physisches 
Wohlbefinden. Dieffebi ist ein großes, 
bereichsübergreifendes Konzept 
mit Tischen im Sinne von Co-Working 
und Smart Working, Schrankelementen 
und modularen Bücherregalen 
und schließlich freistehenden Platten. 

ES — La evolución de la oficina
requiere la creación de soluciones 
flexibles y armoniosas para satisfacer 
una multiplicidad de necesidades, 
permitiendo también la reconfiguración
a lo largo del tiempo. La integración 
entre el mobiliario y la tecnología 
produce una mayor eficiencia, pero 
también un mejor nivel de bienestar 
psicofísico. Dieffebi es un gran proyecto 
transversal que abarca desde las mesas 
diseñadas pensando en el trabajo 
compartido y el trabajo ágil , pasando
por las unidades de almacenamiento
y librerías modulares, hasta los versátiles 
paneles independientes.

Innovative OfficeSteel DesignDieffebi — Lifestyle044 045



Innovative Office. Dieffebi products

Quadro Desk
Table

Vertical File
Personal Storage

Primo Modular Elements 800
Vertical Plant Container
Modular furnishing system

Cuvée
4-wheel base chair

Dolomites
Dynamic Partition

Universal Colors
Mobile storage unit

Innovative Office

CWave
Bookcase

Agreste
Low Table
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Friendly
CoWorking
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Friendly CoWorking

IT — Privacy e condivisione,
due estremi che coincidono in una 
situazione coworking che unisce calore 
domestico, sostenibilità e design 
contemporaneo. Il sistema di partizioni 
Mond offre molteplici possibilità 
funzionali ed estetiche, con struttura 
in metallo riciclato e superfici che 
spaziano dalla trasparenza del plexiglas 
alle sensazioni del legno e del tessuto, 
permettendo di organizzare lo spazio 
in assoluta libertà insieme agli altri 
elementi del mondo Dieffebi.

EN — Privacy and sharing, two 
extremes which coincide in a coworking 
setting which combines domestic 
warmth, sustainability and contemporary 
design. The Mond partition system offers 
multiple functional and aesthetic options, 
with a recycled metal frame and surfaces 
which range from clear plexiglass
to textured wood and fabric, allowing 
the space to be organised in total 
freedom together with the other Dieffebi 
elements.

FR — Intimité et partage, deux 
extrêmes qui se rejoignent dans un 
espace de coworking qui réunit chaleur 
domestique, durabilité et design 
contemporain. Le système de cloisons 
Mond offre de nombreuses possibilités 
fonctionnelles et esthétiques, avec 
structure en métal recyclé et surfaces 
qui vont de la transparence du plexiglas 
aux sensations du bois et du tissu, 
permettant d’organiser l ’espace en 
toute liberté avec les autres éléments du 
monde Dieffebi.

DE — Privatsphäre und 
Gemeinsamkeit, zwei Extreme, treffen 
sich in einer Co-Working-Lösung, 
die häusliche Wärme, Nachhaltigkeit 
und modernes Design vereinigt. 
Das Raumteilungssystem Mond 
eröffnet zahlreiche funktionelle und 
ästhetische Möglichkeiten: Gestell aus 
Recyclingmetall und Oberflächen in 
der Transparenz von Plexiglas oder mit 
den Empfindungen von Holz und Textil , 
um den Raum gemeinsam mit anderen 
Elementen aus dem Programm Dieffebi 
in absoluter Freiheit zu organisieren.

ES — Privacidad e intercambio,
dos extremos que coinciden en una 
situación de trabajo compartido, 
que combina calidez doméstica, 
sostenibilidad y diseño contemporáneo. 
El sistema de compartimentación 
Mond ofrece múltiples posibilidades 
funcionales y estéticas, con una 
estructura de metal reciclado 
y superficies que van desde la 
transparencia del plexiglás hasta
las sensaciones de la madera y la tela, 
permitiendo organizar el espacio
con absoluta libertad junto con los 
demás elementos del mundo Dieffebi.
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Friendly CoWorking. Dieffebi products

Benci
Bench

T-Share 
Meeting table / High table

Agreste 
Low Table

Mia Ped
Mobile storage unit

Mond
Partition panel with table
Partition with panels

Friendly CoWorking

Club
Sofa / Armchair

Tidy Wings
Monitor holder /Filing cabinet
Dynamic Partition

Cuvée
Wooden base chair
Stool
5-wheel base chair

Echo Locker Digit
Locker
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Dieffebi Collections
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Sistemi modulari d’arredo

Modular furnishing systems

Systèmes modulaires d’ameublement

Modulare Einrichtungssysteme

Sistemas de mobiliario modular

Primo Air

DotBox

Primo Tex

Primo Cabinets 800

Primo Cabinets 1000

Primo Melamine Doors 1000

Primo Sliding Doors

Primo Open Cabinets 800 

Primo Open Cabinets 1000

Primo Acoustic 1000

Primo Acoustic Sliding Doors

Primo Modular Elements 800 

Primo Modular Elements 1000

Primo Laterals 800 

Primo Laterals 1000 

Primo Combi 1000

Primo Recycling

Primo Tambours

Lockers

Echo Lockers Digit

Echo Lockers Master

Echo Lockers Crown

Primo Lockers

Ready Lockers

Contenitori mobili

Mobile storage units

Meubles de rangement mobiles

Rollcontainer

Contenedores móviles

CBox

Mia Ped

Tidy

Dynamic Partition

Dynamic Partition

Séparateur Dynamic

Trennelement Dynamic

Separador Dynamic

Tidy Wings

Mond

Dolomites

Librerie

Bookcases

Bibliothèques

Bücherregale

Librerías

CWave

Chiave di Volta

059

060

070

082

092

092

100

108

116

116

124

134

142

142

152

152

160

168

170

281

282

294

298

302

309

310

318

329

330

338

342

348

359

Tavoli 

Tables

Tables

Tische

Mesas

T-Share

Zoey Table

Agreste

Quadro Meeting Table

Scrivanie

Desks

Bureaux

Schreibtische

Escritorios

Franny

Quadro Desk

Sedute

Seating

Sièges

Sitzmöbel

Asientos

Cuvée

Zoey Stool

Club

Benci

Finishes

Index

01
Armadio ante battenti
Cabinet with hinged doors
Armoire portes battantes 
Flügeltürschrank 
Armario con puertas batientes

02
Armadio ante scorrevoli
Cabinet with sliding doors
Armoire portes coulissantes 
Schiebetürschrank
Armario con puertas correderas

03
Armadio a giorno
Open cabinet 
Armoire ouverte
Offener Schrank
Armario sin puertas

04
Armadio ante fonoassorbenti 
Cabinet with sound-absorbing doors 
Armoire portes insonorisantes 
Schrank mit schallabsorbierenden Türen 
Armario con puertas insonorizadas

05
Contenimento versatile
Versatile storage 
Rangement polyvalent
Mehrzweck-Container 
Almacenamiento versátil

179

180

196

206

213

214

220

224

229

230

242

250

259

260

272

01

01 

01 

01 

02

03

03

04

04

05

05

05

05

05

05

05
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Modular furnishing systems

IT — Contenere, arredare, 
organizzare e qualificare gli spazi. 
Molteplici funzioni e significati, espressi 
attraverso sistemi che trovano nella 
modularità la chiave per dare forma alle 
più diverse composizioni. Una flessibilità 
che corrisponde a esigenze sempre più 
diffuse e sentite di personalizzazione, 
innovazione, dinamismo, in ogni 
ambiente e situazione: dall ’ufficio agli 
spazi collettivi. La versatilità degli arredi 
Dieffebi permette inoltre di estendere 
gli utilizzi e il ciclo di vita del prodotto, 
diventando un ulteriore fattore
di sostenibilità.

EN — Storing, furnishing, organising 
and using space. Modular systems 
encompass a wide array of functions and 
purposes that enable countless different 
arrangements. This kind of flexibility 
fulfils a growing need for customisation, 
innovation and dynamism across the 
most diverse contexts, encompassing 
office interiors and communal areas.
The versatile quality of Dieffebi furniture 
also allows for extended product use
and lifecycle, thus becoming an 
additional sustainability feature.

FR — Contenir, meubler, organiser
et qualifier les espaces. De nombreuses 
fonctions et significations, exprimées
à travers des systèmes qui trouvent
dans la modularité la clé pour donner 
forme aux compositions les plus
variées. Une flexibilité qui correspond 
à des besoins de plus en plus répandus 
et ressentis de personnalisation, 
d’innovation, de dynamisme, dans
tous les environnements et toutes
les situations : du bureau aux espaces 
collectifs. La polyvalence des éléments 
Dieffebi permet par ailleurs d’étendre
les utilisations et le cycle de vie
du produit, devenant ainsi un autre
facteur de durabilité.

DE — Stauraum schaffen, 
Räume einrichten, organisieren und 
qualifizieren. Vielfältige Funktionen 
und Bedeutungen durch Systeme, 
die in der Modularität ihren wichtigen 
Faktor haben und unterschiedlichste 
Zusammenstellungen ermöglichen. 
Eine Flexibilität, die dem wachsenden 
Bedürfnis nach persönlicher Gestaltung, 
Innovation und Dynamik in jeder 
Umgebung und Gegebenheit entspricht: 
im Büro und in kollektiven Räumen.
Die Vielseitigkeit der Möbel von Dieffebi 
ermöglicht außerdem eine breitere 
Nutzung und längere Lebensdauer der 
Produkte, was auch die Nachhaltigkeit 
verbessert.

ES — Contener, amueblar, organizar
y cualificar los espacios. Múltiples 
funciones y significados, expresados
a través de sistemas que encuentran
en la modularidad la clave para dar 
forma a las composiciones más diversas. 
Una flexibilidad que corresponde a las 
necesidades cada vez más extendidas 
y anheladas de personalización, 
innovación y dinamismo, en cada 
ambiente y situación: desde la oficina 
hasta los espacios colectivos.
La versatilidad del mobiliario Dieffebi 
también permite ampliar los usos 
y el ciclo de vida del producto, 
convirtiéndose en un factor más
de sostenibilidad.
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Primo Air

IT — La famiglia dei contenitori Primo 
nata per l ’ufficio e gli spazi collettivi 
si evolve con Primo Air, i l progetto di 
967Arch che introduce nuove possibilità 
di ambientazione: dagli spazi direzionali 
a quelli residenziali . La profondità ridotta 
da 450 mm a 350 mm, il basamento 
ispirato alle madie e le ante trasparenti 
abbinabili a schienali in legno, metallo 
o vetro, creano una tipologia di arredo 
trasversale, dedicato all ’esposizione, 
capace di valorizzare e caratterizzare 
ogni scenario di interni. La modularità
del progetto consente a sua volta 
di creare composizioni multiple.

EN — The Primo family of storage 
units for offices and communal areas 
goes one step further with Primo Air, 
the 967Arch project that introduces new 
possibilities for use in settings ranging 
from executive offices to residential 
areas. The reduced depth, from 450 mm 
to 350 mm, the base unit of sideboard 
inspiration and the transparent doors, 
which can be combined with wood, 
metal or glass back panels to create  
a multifunctional piece of showcasing 
furniture, are able to bring value and 
character to all interior ambiances. 
Moreover, the modular nature of the 
project enables the creati on of multiple 
solutions.

FR — La famille des meubles
de rangement Primo pour le bureau
et les espaces collectifs évolue avec 
Primo Air, le projet de 967Arch qui 
introduit de nouvelles possibilités 
d’aménagement : des espaces
de direction aux espaces résidentiels. 
La profondeur réduite de 450 mm
à 350 mm, la partie basse inspirée
des buffets et les portes transparentes 
qui peuvent être combinées avec des 
panneaux arrière en bois, métal
ou verre créent un meuble polyvalent,
dédié à l ’exposition, capable de valoriser
et de caractériser tout décor intérieur.
La modularité du projet permet à 
son tour de créer de nombreuses 
compostions.

DE — Die Linie der Schränke Primo 
für Büros und Gemeinschaftsräume 
erweitert sich durch Primo Air,  
ein Entwurf von 967Arch, der neue 
Dimensionen für die Gestaltung von 
Räumen eröffnet: für Direktionsräume 
und Wohnungen. Die von 450 mm 
 auf 350 mm reduzierte Tiefe, das 
Untergestell im Sideboard-Stil 
und transparente Fronten, die mit 
Rückwänden aus Holz, Metall oder Glas 
kombinierbar sind, lassen ein vielfältiges 
Möbelstück entstehen: Vitrinen zur 
Ausstellung kostbarer Objekte, die 
jedem Interieur edle Akzente und 
Charakter geben. Der modulare Aufbau 
ermöglicht außerdem vielfältige 
Zusammenstellungen.

ES — La familia de unidades de 
almacenamiento Primo para la oficina
y los espacios colectivos evoluciona
con Primo Air, el proyecto de 967Arch
que introduce nuevas posibilidades para 
los entornos: desde espacios ejecutivos 
hasta residenciales. La profundidad 
reducida de 450 mm a 350 mm, la base 
inspirada en los aparadores y las puertas 
transparentes que pueden combinarse 
con traseras de madera, metal o vidrio 
crean un mueble versátil , dedicado 
a la exposición, capaz de realzar y 
caracterizar cualquier ambiente interior. 
La modularidad del proyecto permite
a su vez crea múltiples composiciones.

Primo Air – Composition
L 800 × P 350 × H 1500 mm
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Primo Air – Units L 800 × P 350 × H 880 mm
Primo Air – Units L 800 × P 350 × H 420 mmdesign Hangar Design Group

Primo Air

Primo Air – Composition
L 800 × P 350 × H 1500 mm
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Primo Air
Detail of the structure

Primo Air – Composition
L 800 × P 350 × H 1500 mm
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Primo Air

Primo Air – Compositions 
L 800 × P 350 × H 1500 mm

Primo Air – Compositions 
L 1600 × P 350 × H 1840 mm 
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Primo Air

Technical pages

8
8

0
4

2
0

4
2

0

VN3

Grey 2800 Sablé 

V51

Grey 2900

V1

White

Corpo / Cabinet body

PR3

Grey 2800 Sablé 

PR2

Grey 2900

PR1

Pure white

Schiena / Back panel — Perforated sheet metal

G2

Glass

S1

Mirror

Schiena / Back panel — Vetro / Glass Schiena / Back panel — Specchio / Mirror

MW5

Black stained ash

MW4

Mabathu

MW3

Natural Walnut

Schiena / Back panel — Melaminico / Melamine Unità a giorno in vetro con schiena in metallo
Glass open unit with back metal back panel

Distanziamento / Spacer

800 350 800

4
2

0

780 790 799330 330 330780 790 799

4
0

4
0

4
0

Unità con anta a ribalta verso il basso
Pull-down door unit

350800 800

4
2

0

350800 800

Unità a giorno con schiena in specchio
Glass open unit with mirrored back panel

Basamento
Base

Distanziamento / Spacer

Unità a giorno in vetro con schiena in specchio
Glass open unit with mirrored back panel

Unità in metallo cassettone
Metal unit, large drawer

800 350 800

Unità a giorno in vetro senza schiena
Glass open unit without back panel

350800 800

8
8

0

Unità a giorno in vetro con schiena in vetro
Glass open unit with glass back panel

Unità a giorno in vetro con schiena in melaminico
Glass open unit with melamine-faced back pane

Distanziamento / Spacer

Unità con due cassetti
Unit with two drawers

350800 800

4
2

0

Unità a giorno in vetro con schiena in melaminico
Glass open unit with melamine-faced back panel

800 800350350800 800

4
2

0

Unità a giorno in vetro con schiena in vetro
Glass open unit with glass back panel

350800 800

4
2

0

Unità a giorno in vetro con schiena in metallo
Glass open unit with metal back panel

350800 800

8
8

0

Unità a giorno in vetro senza schiena
Glass open unit without back panel

350800 800

8
8

0

348799

1
6

0

350800 800

8
8

0

350800 800

4
2

0
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DotBoxPrimo Air – Units
Module L 400/800 × P 410 × H 400 mm

DotBox

IT — Nato dalla grande esperienza 
Dieffebi nel campo del contenimento, 
il sistema modulare DotBox si presta
a infinite composizioni in orizzontale
o verticale. Questa flessibilità
gli consente di essere utilizzato in 
altrettanto innumerevoli situazioni:
dagli ambienti open space, dove si 
presta a suddividere aree e organizzare 
aree diverse, agli spazi di dimensioni più 
contenute, per una molteplicità di utilizzi. 
L’alta qualità della realizzazione
e il l ivello delle finiture, sia frontalmente 
che lateralmente e sul retro, rendono 
questi contenitori degli autentici 
protagonisti dello spazio, mentre la 
loro robusta realizzazione in metallo 
garantisce una lunga durata nel tempo.

EN — Created by Dieffebi’s
invaluable experience in the containers 
sector, the DotBox modular system lends 
itself to infinite horizontal or vertical 
compositions. This flexibility allows 
it to be used in countless situations: 
from open space environments, where 
it lends itself to subdividing areas and 
organizing different areas, to smaller 
spaces, for a variety of uses. The high 
quality production and the finishing 
levels, both front, side and rear, make 
these containers the true protagonists 
of space, while their robust metal 
construction guarantees a long lasting 
durability.

FR — Né de la grande expérience 
Dieffebi dans le domaine du rangement, 
le système modulaire DotBox propose
de nombreuses compositions 
horizontales ou verticales. Cette 
flexibilité lui permet de s’adapterà de 
nombreuses situations : des open spaces 
(pour partager et organiser les espaces)
aux pièces plus petites où il s’adapte
à de nombreuses utilisations. La qualité 
optimale de la réalisation et le niveau 
des finitions (frontales, latérales et 
postérieures) font de ces meubles de 
rangement les protagonistes de l ’espace 
alors que la réalisation robuste en métal 
en garantit la durabilité.

DE — Das aus der langen Erfahrung 
von Dieffebi auf dem Gebiet der 
Aufbewahrungsysteme entstandene
modulare System DotBox eignet sich
für unendliche Zusammenstellungen
in horizontaler oder vertikaler Lage. 
Dank dieser Flexibilität kann es in ebenso 
unzähligen Situationen für vielfältige 
Anwendungen eingesetzt werden: von 
den Open-Space-Umgebungen, wo 
es sich für die Zonenunterteilung und 
Organisation verschiedener Bereiche 
eignet, bis zu kleiner dimensionierten 
Räumen. Die hochwertige Qualität und 
Feinverarbeitung auf der Vorderseite, 
seitlich und auf der Rückseite machen 
diese Kästen zu authentischen 
Protagonisten des Raumes, deren 
robuste Metallausführung eine lange 
Lebensdauer verspricht.

ES — Nacido de la amplia 
experiencia de Dieffebi en el campo 
del almacenamiento, el sistema 
modular DotBox se presta a infinitas 
composiciones horizontales o verticales. 
Esta flexibilidad permite utilizarlo 
en otras tantas situaciones: desde 
los espacios abiertos, ideales para 
subdividir y organizar diferentes áreas, 
hasta espacios más reducidos, para usos 
diversos. La alta calidad de fabricación
y el nivel de los acabados, tanto frontales 
como laterales y traseros, hacen de 
estos armarios auténticos protagonistas 
del espacio, mientras que su robusta 
construcción metálica garantiza una 
larga vida útil .
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DotBox – Flower Units L 800 × P 410 × H 180 mm
DotBox – Unit L 800 × P 410 × H 627 mm

DotBox - Composition
2-drawer units L 800 × P 410 × H 400 mm
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DotBox

DotBox – Units
L 800 × P 410 × H 400 mm

Cuvée – Chair
L 600 × P 566 × H 760 mm

T-Share table
L 2400 × P 900 × H 740 mm
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Universal Quick 420 – Personal Storage
L 420 × P 533 × H 505 mm 

DotBox – Composition
L 800 × P 410 × H 740 mm

Quadro – Desk
L 1400 × P 800 × H 740 mm
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DotBox – Units
L 800 × P 410 × H 740 mm

DotBox – Units
Detail of the lock

DotBox

Quadro – Desk
L 1400 × P 800 × H 740 mm
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DotBox

Technical pages

Unità con 1 / 2 dispositivi: Itair, Itair e musica
Unit with 1 or 2 devices: Itair, music and Itair 

Unità a giorno
Open unit

4
1
3

410 400400

Unità con anta a ribalta verso il basso
Pull-down door unit

Unità 1 cassetto classificatore 
Unit with 1 filing drawer

800

4
0

0

410800

Unità con 2 cassetti 
2-drawer unit

800 800

4
0

0

410800 800

4
0

0

410

Unità 1 cassetto e 1 cassetto classificatore
Unit with 1 drawer and 1 filing drawer

800 800

6
2

7

410

Unità con ante scorrevoli in metacrilato bianco opaco
Unit with sliding door in perspex matt white

4
0

0

16004101600

Cassettiera 
Drawer 

4
1
3

410 400400

Cassettiera su ruote 
Mobile drawer

4
7

0

410 400400

Caddy su ruote
Caddy on wheels

8
7

0

410 400400

800 800410

4
0

0
 /

 4
1
3

Porta Fiori 
Flower container

800800

1
8

0

410

Corpo e anta 
Cabinet body and door

Cuscino in tessuto / Fabric cushion

T12
Green

T4
Black

T3
Grey

T7
Light beige

T24 
Yellow

T31 
Orange

T18
Light blue

Unità a giorno
Open unit

Unità a giorno
Open unit

Unità a giorno con ripiano
Open unit with shelf

800 800

2
1
7

410 800 800

8
0

0

410800 800

4
0

0

410

MET1
White

V1
White

V22
Jet black

V8
Reed green

V17
Pastel blue

V15
Rape yellow

V24
Wine red

Pannello interno in metallo colorato per unità a giorno
Metal coloured panel for open unit

Ante scorrevoli in metacrilato
Sliding door in perspex

Unità a giorno con Keyboard
Open unit with keyboard

800 800

8
0

0
 /

 8
1
3

410

Unità ad angolo 90°
90° corner unit

4
0

0
 /

 4
1
3

6
2

7

410 410580 580

Modular furnishing systems

Attacco scrivania 
Desk connection

800 800551

410 380141

1
1
1

6
2

7

7
3

8
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Primo Tex

IT — Interpretato dall ’architetto
Cesare Chichi, founder di 967Arch,  
Primo si presenta con nuove ante 
battenti in pannelli di legno agglomerato 
e Mdf. Si tratta di un materiale colorato  
in pasta con pigmenti atossici, 
dall ’aspetto opaco, caldo e con una 
texture piacevolmente disomogenea
che gli dona un “mood” domestico. 
Primo si trasforma così in una madia, 
mantenendo intatte le caratteristiche 
di essenzialità e versatilità che 
caratterizzano il progetto originale. 
Long seller di Dieffebi, con struttura in 
lamiera riciclabile, Primo è un prodotto 
modulare nella logica e trasversale
nell’utilizzo, dall ’archiviazione al 
contenimento. I l suo design essenziale 
e senza tempo ha delle proporzioni 
calibrate che gli permettono di dialogare 
con qualsiasi progetto di interior design. 
L’armadio Primo Cabinets ad ante 
battenti, già presentato nelle versioni 
con ante in materiale fonoassorbente, 
ci appare oggi in una veste ancora 
più ecosostenibile e domestica.

EN — Primo, interpreted by architect 
Cesare Chichi, founder of 967Arch, 
is now being presented with new 
chipboard and MDF panel hinged 
doors. This through-coloured material, 
which uses non-toxic pigments, has a 
warm, matt appearance and pleasantly 
irregular texture, which create a more 
homely atmosphere. Thus Primo 
converts into a sideboard whilst 
maintaining the essential, versatile 
features of the original product intact.
A long-established Dieffebi product 
featuring a recyclable sheet metal frame, 
Primo is designed to be modular and 
offers a wide variety of uses, from filing 
to storage. Its essential, timeless design 
based on well-balanced proportions 
enables it to fit in with any interior 
design. Primo Cabinets featuring hinged 
doors, already presented in versions 
with doors made of sound-absorbing 
material, are now available in an even 
more eco-friendly, homely guise.

FR — Interprété par l ’architecte 
Cesare Chichi, fondateur de 967Arch, 
Primo se présente avec de nouvelles 
portes battantes en panneaux
de bois aggloméré et MDF. Il s’agit d’un 
matériau coloré dans la masse avec 
des pigments atoxiques, à l ’aspect 
mat, chaleureux et avec une texture 
agréablement irrégulière qui lui 
donne une âme domestique. Primo se 
transforme ainsi en un buffet, tout en 
maintenant intactes les caractéristiques 
d’essentialité et de polyvalence 
qui distinguent le projet original. 
Longseller de Dieffebi, avec structure 
en tôle recyclable, Primo est un produit 
modulaire dans la logique et transversal 
quant à l ’utilisation, qui va de l ’archivage 
au rangement. Son design essentiel
et intemporel a des proportions 
calibrées qui lui permettent de dialoguer 
avec n’importe quel contexte. L’armoire 
Primo Cabinets à portes battantes, 
déjà présentée dans les versions avec 
portes en matériau insonorisant, revient 
aujourd’hui avec une finition encore plus 
durable et domestique.

DE — In der Interpretation von 
Arch. Cesare Chichi, Gründer von 
967Arch, präsentiert sich Primo nun 
mit neuen Türen aus Holzfaserplatten 
und MDF. Es ist ein mit atoxischen 
Pigmenten durchgefärbtes Material, 
matt und warm in der Optik, mit einer 
angenehm unregelmäßigen Textur, 
die ein wohnliches Flair verleiht. So 
verwandelt sich Primo in ein Sideboard, 
wobei minimalistisches Design und 
Vielseitigkeit des ursprünglichen 
Entwurfs erhalten bleiben. Primo, 
Longseller von Dieffebi, mit der 
Struktur aus recycelbarem Blech, ist 
ein modulares Produkt in der Logik und 
bereichsübergreifend einsetzbar: zur 
Archivierung von Unterlagen wie auch 
als Stauraum. Das minimalistische, 
zeitlose Design ist ausgewogen in den 
Proportionen und kann sich in jedes 
Einrichtungsprojekt einfügen. 
Der Schrank Primo Cabinets mit Türen, 
bereits in der Ausführung mit Fronten 
aus schalldämmendem Material 
vorgestellt , zeigt sich nun in einer noch 
nachhaltigeren, wohnlichen Variante.

ES — Interpretado por el arquitecto 
Cesare Chichi, fundador de 967Arch, 
Primo se presenta con nuevas puertas 
batientes en tableros de madera 
aglomerada y MDF. Se trata de
un material coloreado en pasta con 
pigmentos no tóxicos, de aspecto mate, 
cálido y con una textura agradablemente 
irregular que le confiere un «mood» 
doméstico. Primo se transforma así 
en un aparador, manteniendo intactas 
las características de esencialidad y 
versatilidad del diseño original. Producto 
de Dieffebi vendido a lo largo de los 
años, con estructura de chapa reciclable, 
Primo es un elemento modular en cuanto 
a su lógica y transversal en cuanto 
a su uso, en la fase de archivo 
y almacenamiento. Su diseño esencial 
y atemporal muestra unas proporciones 
calibradas que le permiten dialogar con 
cualquier proyecto de interiorismo. 
El armario Primo Cabinets con puertas 
batientes, ya presentado en las versiones 
con puertas de material fonoabsorbente, 
nos aparece ahora con un aspecto 
más ecosostenible y doméstico.

Primo Tex - Composition
Units L 1000 × P 450 × H 1330 mm
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T-Share Table
L 2200 × P 1300 × H 740 mm

Primo Tex – Composition
Units L 1000 × P 450 × H 840 mm
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Primo Tex – Composition
Units L 1000 × P 450 × H 1330 mm

Primo Tex – Composition
Units L 1000 × P 450 × H 840 mm
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Primo Tex – Composition
Units L 1000 × P 450 × H 840 mm

T-Share Table
L 2200 × P 1300 × H 740 mm

Primo Tex
MDF detail
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Primo Tex

Armadio ante battenti
Cabinet with hinged doors

V32
Platinum grey

EZ2
Anthracite

V23
Sapphire blue

EZ1
Blue

V33
Honey yellow

EZ3
Yellow

Corpo / Cabinet body Anta / Door — MDF Finsa Fibracolour

V1
White

450

7
2

0

1000

1
1
7

0

4501000

1
3

3
0

4501000

450

8
4

0

1000 450

1
2

9
0

1000 450

1
4

5
0

1000
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Primo 1000 – Cabinet
L 1000 × P 450 × H 1170 mm

design Takiro Yuta

Primo Cabinets 800–1000

IT — Gli armadi Primo con ante 
battenti abbinano una piacevole 
essenzialità nel design a un’elevata 
capacità di contenimento. Realizzati in 
metallo, disponibili in diverse altezze 
(da 1 a 5 dox), inseribili in qualsiasi 
spazio e facilmente aggregabili 
in composizioni multiple, possono 
essere utilizzati anche per suddividere 
e organizzare l’ambiente. I ripiani 
regolabili interni sono già predisposti 
con portacartelle.

EN — Primo cabinets featuring 
hinged doors combine an attractive 
minimalist design with high storage 
capacity. Made of metal and available 
in various heights (from 1 to 5 dox), 
they can be used in any space and 
can easily be joined to form multiple 
arrangements; they can also be used 
to divide up and organize space. 
The adjustable internal shelves come 
complete with filing frames.

FR — Les armoires Primo à portes 
battantes combinent un design 
essentiel à une capacité élevée
de rangement. Réalisées en métal, 
disponibles en plusieurs hauteurs
(de 1 à 5 classeurs), elles trouvent 
leur place dans n’importe quelle 
pièce, s’adaptent facilement aux 
compositions multiples et peuvent 
être utilisées aussi pour partager
et organiser la pièce. À l’intérieur, 
les tablettes réglables sont déjà 
équipées de porte-documents.

DE — Die Schränke Primo 
mit Flügeltüren verbinden 
angenehmes essentielles Design 
mit großem Fassungsvermögen. 
In Metallausführung, erhältlich in 
verschiedenen Höhen (1 bis 5 Ordner), 
an jedem Ort einsetzbar und leicht 
in mehrfachen Zusammenstellungen 
montierbar, können sie auch für
die Unterteilung und Organisation des 
Raumes verwendet werden. 
Die verstellbaren Fächer sind bereits 
mit Ordnerhaltern versehen.

ES — Los armarios Primo con 
puertas batientes combinan una 
agradable esencialidad en el 
diseño con una gran capacidad de 
almacenamiento. Fabricados en metal, 
disponibles en diferentes alturas
(de 1 a 5 archivadores de anillas), 
pueden instalarse en cualquier 
espacio y combinarse fácilmente 
en múltiples composiciones, además 
de servir para dividiry organizar 
el espacio disponible. Los estantes 
interiores regulables ya están 
equipados con soportes para 
carpetas.
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Primo 1000 – Cabinet
L 800 × P 450 × H 1170 mm

Primo 800/1000 – Cabinet
L 800/1000 × P 450 × H 2000 mm
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Primo 1000 – Cabinet
Detail of the shelves

Primo 1000 – Cabinet
Detail of the lock

Primo Cabinet Modular furnishing systemsSteel DesignDieffebi — Lifestyle096 097



Primo Cabinets 1000Primo Cabinets 800

Technical pages

450 1000

7
2

0

1000

450800

1
0

1
0

800 450800

1
3

3
0

800

450800

7
4

0

800 450800
8

8
0

800450800

7
2

0

800 450 1000

8
8

0

1000

450800 800

2
0

0
0

450 1000

2
0

0
0

1000

1000 450 1000

7
4

0

450 1000

1
0

1
0

1000 450 1000

1
1
7

0

1000

Corpo e anta / Cabinet body and door

V1
White

V22
Jet black

V6
White aluminium

Corpo e anta / Cabinet body and door

V1
White

V22
Jet black

V6
White aluminium

Armadio ante battenti
Cabinet with hinged doors

Armadio ante battenti
Cabinet with hinged doors

Modular furnishing systems

450 1000

1
3

3
0

1000

450 1000

1
6

5
0

1000450800

1
6

5
0

800

450800

1
1
7

0

800
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design Takiro Yuta

Primo Melamine Doors 1000

IT — Primo Melamine Doors 1000 
sono armadi in metallo con ante 
battenti in MDF laccato Perfect Sense
e in melaminico, ad alta capacità
di contenimento. Caratterizzati
da un design minimale e da un profilo 
essenziale, sono pensati per essere 
inseriti in qualsiasi ambiente  
di lavoro. L’introduzione dell'MDF
e del melaminico, accanto al 
tradizionale metallo, permette
di offrire un arredo dalla struttura 
resistente ed accessoriabile, 
esteticamente elegante ed in grado
di rendere l’ambiente più accogliente.

EN — Primo Melamine 
Doors 1000 are high storage capacity 
metal cabinets featuring Perfect 
Sense lacquered MDF and melamine 
hinged doors. Characterised by a 
minimalist design and a sleek profile, 
they are designed to fit into any work 
environment. The introduction of MDF 
and melamine alongside traditional 
metal enables us to offer furniture 
with a sturdy structure that can be 
accessorised, is aesthetically elegant 
and able to make the environment 
more welcoming.

FR — Primo Melamine Doors 1000
est un programme d’armoires en métal 
avec portes battantes en MDF laqué 
Perfect Sense et en mélaminé, dotées 
d’une grande capacité. Caractérisées 
par un design minimaliste et un 
profil essentiel, elles sont conçues 
pour s’intégrer dans n’importe 
quel environnement de travail. 
L’introduction du MDF et du mélaminé, 
associé au métal traditionnel, permet 
d’offrir un mobilier à la structure 
résistante et accessoirisable,
à l ’esthétique élégante et capable 
de rendre l’environnement plus 
accueillant.

DE — Metallschränke Primo 
Melamine Doors 1000 sind mit Türen 
aus MDF lackiert Perfect Sense oder in 
Melamin ausgestattet und bieten einen 
großen Stauraum. Charakteristisch 
sind das minimalistische Design 
 und essenzielle Profil , sodass sie 
sich perfekt in jede Arbeitsumgebung 
einfügen. Dank MDF und Melamin 
neben dem gewohnten Metall, 
entstehen Schränke von robuster 
Struktur, ausrüstbar mit praktischem 
Zubehör, die sich durch elegantes 
Aussehen auszeichnen und dem Raum 
eine freundliche Note geben.

ES — Primo Melamine Doors 1000 
son armarios metálicos con puertas 
batientes de MDF lacado Perfect 
Sense y melamina con gran capacidad 
de almacenamiento. Caracterizados 
por un diseño minimalista y un perfil 
esencial, están pensados para 
instalar en cualquier entorno de 
trabajo. La introducción del MDF y la 
melamina, junto al tradicional metal, 
permite ofrecer un mueble con una 
estructura resistente y accesoriable, 
estéticamente elegante, otorgando 
al ambiente una característica 
acogedora.

Primo Melamine Doors 1000 – Cabinet
L 1000 × P 450 × H 1330 mm
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Primo Melamine Doors 1000

Quadro Meeting Table 
L 2400 × P 1000 × H 740 mm 

Cuvée – Chairs
L 600 × P 566 × H 759 mm 

Primo Melamine Doors – Compositions
L 3200 × P 450 × H1330 mm 

Primo Sliding Door 
L 1200 × P 450 × H 1170 mm
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Primo Melamine Doors 1000 – Composition
Units L 1000 × P 450 × H 1170 mm
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Primo Melamine Doors 1000

Technical pages

Armadio anta battente in melaminico
Cabinet with hinged melamine doors

Corpo / Cabinet body

V1
White

Anta / Door — Melaminico / Melamine

M1
White

Anta / Door — MDF

D3
Black

D1
White

D2
Grey

M2
Grey

MW1
Maple

Modular furnishing systems

450 1000

2
0

0
0

1000

450 1000

1
1
7

0

1000 450 1000

1
3

3
0

1000

450 1000

1
6

5
0

1000

Primo Melamine Doors 1000 – Composition
Units L 1000 × P 450 × H 1170 mm
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Primo Sliding Doors – Units
L 2000 × P 450 × H 1170 mm

Primo Sliding Doors

IT — Questa versione degli armadi 
Primo è dotata di porte scorrevoli 
ed è realizzata con particolari 
accorgimenti tecnici, per assicurare 
la massima facilità di assemblaggio 
e scorrevolezza nell’apertura e nella 
chiusura. Il meccanismo di regolazione 
presente sia sull’armadio che  
sulle ante, consente un’installazione 
perfettamente calibrata anche su 
pavimenti sconnessi o con dislivelli . 
Disponibili anche con sistema 
di chiusura soft closing per un 
funzionamento ancora più dolce  
e silenzioso.

EN — This version of the Primo 
Cabinets is equipped with sliding 
doors and incorporates special 
technical details to ensure the 
maximum ease of assembly and 
smooth opening and closing. 
The adjustable mechanism fitted on 
both the cabinet and the doors allows 
for perfectly calibrated installation 
even on uneven or sloping floors. 
They are also available with a soft 
closure system for even quieter and 
gentler closing.

FR — Cette version d’armoires 
Primo est équipée de portes 
coulissantes et réalisée avec des 
détails techniques spécifiques pour 
faciliter au maximum l’assemblage 
et la fluidité de l’ouverture et de la 
fermeture. Le mécanisme de réglage 
présent aussi bien sur l ’armoire que 
sur les portes permet une installation 
parfaitement calibrée même sur 
les planchers disjoints ou dénivelés. 
Elles sont disponibles aussi avec 
système de fermeture soft closing 
pour un fonctionnement encore plus 
soft et silencieux.

DE — Diese Version der Schränke 
Primo ist mit Schiebetüren und mit 
besonderen technischen Details 
umgesetzt, um eine sehr einfache 
Montage und ein leichtgängiges 
Öffnen und Schließen zu 
gewährleisten. Der sowohl im Schrank 
als auch in den Türen vorhandene 
Regulierungsmechanismus erlaubt 
eine perfekt maßgenaue Installation, 
auch auf unebenen Böden. Erhältlich 
auch mit Verschlusssystem Soft 
Closing für eine noch angenehmere 
und geräuschlosere Funktion.

ES — Esta versión de los armarios 
Primo está equipada con puertas 
correderas y está fabricada con 
características técnicas especiales 
para garantizar la máxima facilidad
de montaje y suavidad en la apertura y 
el cierre. El mecanismo de regulación 
tanto del armario como de las puertas 
permite una instalación perfectamente 
calibrada incluso sobre suelos 
irregulares o inclinados. También está 
disponible con un sistema de cierre 
suave para un funcionamiento aún más 
delicado y silencioso.
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Primo Sliding Doors – Units
L 2000 × P 450 × H 1170 mm

Primo Sliding Doors – Units
L 1200 × P 450 × H 2000 mm
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Primo Sliding Doors – Units
L 1600 × P 450 × H 720 mm 

Primo Sliding Doors – Units
L 1600 × P 450 × H 1650 mm

Cuvée – Chairs
L 600 × P 566 × H 760 mm 

T– Share Table
L 2200 × P 1300 × H 740 mm
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